
REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[C − 99/27574]F. 99 — 2405

3 JUIN 1999. — Arrêté du Gouvernement wallon relatif à la protection de certaines espèces de mollusques

Le Gouvernement wallon,

Vu la directive 92/43/CEE sur la conservation des habitats naturels ainsi que de la flore et de la faune sauvage,
notamment les articles 12 et 14 à 16 et les annexes IV et VI;

Vu la convention relative à la conservation de la vie sauvage et du milieu naturel de l’Europe, faite à Berne le
19 septembre 1979 et approuvée par la loi du 20 avril 1989, notamment les articles 1er, 6 à 9 et les annexes II et IV;

Vu la loi du 12 juillet 1973 sur la conservation de la nature, notamment l’article 3, et l’article 41 remplacé par le
décret du 7 septembre 1989;

Vu le décret du 14 décembre 1989 permettant à l’Exécutif régional wallon de prendre toutes les mesures que
requiert l’application ou la mise en œuvre des traités et conventions internationaux en matière de chasse, pêche,
protection de oiseaux et Conservation de la Nature;

Considérant que certaines espèces de mollusques sont menacées de disparition à brève échéance, notamment du
fait de l’altération de leurs habitats;

Considérant que le prélèvement abusif de ces mollusques constitue un danger susceptible de compromettre leurs
chances de survie;

Vu l’avis du Conseil supérieur wallon de la Conservation de la Nature, donné le 28 avril 1992;

Vu l’avis du Conseil d’Etat, donné le 7 octobre 1998;

Sur proposition du Ministre de l’Environnement, des Ressources naturelles et de l’Agriculture,

Arrête :

Article 1er. Il y a lieu d’entendre au sens du présent arrêté :

1. espèces de mollusques : les espèces suivantes :

— Patella feruginea

— Caseolus calculus

— Caseolus commixta

— Caseolus sphaerula

— Discula leacockiana

— Discula tabellata

— Discula testudinalis

— Discula turricula

— Discus defloratus

— Discus guerinianus

— Elona quimperiana

— Geomalacus maculosus

— Geomitra moniziana

— Helix subplicata

— Leiostyla abbreviata

— Leiostyla cassida

— Leiostyla corneocostata

— Leiostyla gibba

— Leiostyla lamellosa

— Lithophaga lithophaga

— Pinna nobilis

— Margaritifera magaritifera

— Margaritifera auricularia

— Unio crassus

— Centrostephanus longispinus

2. Ministre : le Ministre qui a la conservation de la nature dans ses attributions;
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Art. 2. Il est interdit de :

1° capturer, perturber intentionnellement ou détruire les espèces de mollusques;

2° détenir, transporter, échanger, mettre en vente ou acheter les espèces de mollusques, à l’exception de celles de
ces opérations qui sont constitutives d’une importation, d’une exportation ou d’un transit d’individus appartenant à
une espèce non indigène;

3° utiliser les espèces de mollusques à des fins didactiques, décoratives ou lucratives ou les exposer;

4° détruire ou endommager volontairement les habitats et les refuges des espèces de mollusques reprises à
l’article 1er.

Ces dispositions s’appliquent à tous les individus des espèces visées, quel que soit leur stade de développement,
qu’ils soient vivants ou morts.

Art. 3. § 1er. Les exemplaires des espèces protégées aux termes de l’article 2 qui sont conservés par des personnes
physiques ou morales à la date d’entrée en vigueur du présent arrêté doivent faire l’objet d’un inventaire.

Cet inventaire doit être établi selon le modèle du tableau de l’annexe I, du présent arrêté, et communiqué par envoi
recommandé à la Division de la Nature et des Forêts du Ministère de la Région wallonne, dans les douze mois de
l’entrée en vigueur du présent arrêté.

§ 2. L’accomplissement des formalités prévues à l’alinéa 2, rend licite la détention, la transmission à titre gratuit et
le transport des espèces visées dans l’inventaire.

§ 3. Les établissements d’enseignement et organismes de recherche ne sont pas tenus de réaliser l’inventaire visé
aux alinéas 1 et 2 pour pouvoir continuer à détenir et transporter ou exposer les exemplaires des espèces protégées
visées à l’article 2 actuellement en leur possession.

Art. 4. § 1er. A condition que cela ne nuise pas au maintien, dans un état de conservation favorable des espèces
concernées dans leur aire de répartition naturelle, le Ministre peut, conformément à l’article 41, de la loi du
12 juillet 1973 sur la conservation de la nature et sur avis du Conseil supérieur wallon de la Conservation de la Nature,
accorder des dérogations individuelles aux interdictions de capturer, détenir, transporter ou exposer les espèces de
mollusques.

La dérogation est délivrée, moyennant conditions, sous la forme d’un permis de capture et de détention
conformément au modèle visé à l’annexe II.

§ 2. Ces dérogations ne peuvent être accordées que pour des motifs scientifiques ou éducatifs ou dans l’intérêt de
la protection de la faune et de la flore sauvages et de la conservation des habitats naturels.

§ 3. La capture ne peut avoir lieu avec des moyens non sélectifs, susceptibles de troubler gravement la tranquillité
des populations d’une ou plusieurs espèces.

Art. 5. Avant la fin de chaque année civile au cours de laquelle le permis a été accordé, les titulaires du permis visé
à l’article 4 sont tenus de transmettre à la Division de la Nature et des Forêts du Ministère de la Région wallonne un
rapport sur les résultats de leurs prélèvements selon le modèle de l’annexe III.

Art. 6. La violation des conditions afférentes au permis visé à l’article 4, ou l’absence de transmission du rapport
ou de l’inventaire dans le délai imparti conformément à l’article 5, entraı̂ne le retrait du permis.

Le Ministre décide du retrait et notifie sa décision par lettre recommandée au titulaire du permis.

Art. 7. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.

Art. 8. Le Ministre est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 3 juin 1999.

Le Ministre-Président du Gouvernement wallon,
chargé de l’Economie, du Commerce extérieur, des P.M.E., du Tourisme et du Patrimoine,

R. COLLIGNON

Le Ministre de l’Environnement, des Ressources naturelles et de l’Agriculture,
G. LUTGEN
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ANNEXE I

Modèle d’inventaire prévu par l’article 3

Je soussigné : Nom : ...................................................................................................................................................................

Prénoms : .............................................................................................................................................................

Adresse : ..............................................................................................................................................................

................................................................................................................................................................................

déclare détenir en date du .........................................................................................................................................................

les mollusques suivants :

Tableau d’inventaire (1)

Nom scientifique de
l’espèce

Nombre d’indivi-
dus capturés

Date de la capture Lieu de la capture
(2)
Commune/Section

Lieu de
conservation

(1) A compléter au mieux
(2) Dénominations précises

Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 3 juin 1999 relatif à la protection de certaines espèces
de mollusques.

Namur, le 3 juin 1999.

Le Ministre-Président du Gouvernement wallon,
chargé de l’Economie, du Commerce extérieur, des P.M.E., du Tourisme et du Patrimoine,

R. COLLIGNON

Le Ministre de l’Environnement, des Ressources naturelles et de l’Agriculture,

G. LUTGEN
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ANNEXE II

Modèle du permis prévu par l’article 4

Ministère de la Région wallonne

Permis de capture de mollusques délivré en application de l’article 4 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 3 juin 1999
relatif à la protection de certaines espèces de mollusques

M. (Nom et prénoms ..........................................................................................................................................................................

domicilié à ............................................................................................................................................................................................

est autorisé(e), par décision du Ministre qui a la Conservation de la Nature dans ses attributions, à capturer, conserver,
transporter et exposer, le tout exclusivement à des fins scientifiques ou éducatives / dans l’intérêt de la faune et la flore
sauvage, les mollusques repris ci-dessous :

Espèces : ................................................................................................................................................................................................

Nombre d’individus : ..........................................................................................................................................................................

Le présent permis est délivré aux conditions suivantes :

Lieu de capture et/ou de détention : ..............................................................................................................................................

Mode de capture : ................................................................................................................................................................................

La validité du permis expire le ........................................................................................................................................................

Le titulaire du présent permis s’engage à l’utiliser dans le respect des dispositions de la loi du 12 juillet 1973 sur la
conservation de la nature, telle qu’applicable en Région wallonne, et de ses arrêtés d’exécution, spécialement l’arrêté
du Gouvernement wallon du 3 juin 1999 relatif à la protection de certaines espèces de mollusques.

Délivré le........................................... à..................................................

Le Ministre qui a la Conservation de la Nature dans ses attributions,

Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 3 juin 1999 relatif à la protection de certaines espèces
de mollusques.

Namur, le 3 juin 1999.

Le Ministre-Président du Gouvernement wallon,
chargé de l’Economie, du Commerce extérieur, des P.M.E., du Tourisme et du Patrimoine,

R. COLLIGNON

Le Ministre de l’Environnement, des Ressources naturelles et de l’Agriculture,

G. LUTGEN
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ANNEXE III

Modèle de rapport annuel de capture prévu par l’article 5

Je soussigné : Nom : ....................................................................................................................................................................

Prénoms : ...............................................................................................................................................................

Adresse : ................................................................................................................................................................

..................................................................................................................................................................................

déclare avoir capturé en vertu du permis qui m’a été délivré par le Ministre qui a la Conservation de la Nature dans
ses attributions, en date du ................................., et valable pour la période du ...................................... au .................................,
les mollusques suivants :

Tableau d’inventaire (1)

Nom scientifique de
l’espèce

Nombre d’indivi-
dus capturés

Date de la capture Lieu de la capture
(2)
Commune/Section

Lieu de conserva-
tion

(1) A compléter au mieux

(2) Dénominations précises

Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 3 juin 1999 relatif à la protection de certaines espèces
de mollusques indigènes.

Namur, le 3 juin 1999.

Le Ministre-Président du Gouvernement wallon,
chargé de l’Economie, du Commerce extérieur, des P.M.E., du Tourisme et du Patrimoine,

R. COLLIGNON

Le Ministre de l’Environnement, des Ressources naturelles et de l’Agriculture,
G. LUTGEN
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ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION

[C − 99/27574]D. 99 — 2405

3. JUNI 1999 — Erlass der Wallonischen Regierung über den Schutz gewisser Weichtierarten

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund der Richtlinie 92/43/EWG zur Erhaltung der natürlichen Lebensräume sowie der wildlebenden Tiere
und Pflanzen, insbesondere der Artikel 12 und 14 bis 16 und der Anlagen IV und VI;

Aufgrund des am 19. September 1979 in Bern unterzeichneten und durch das Gesetz vom 20. April 1989
genehmigten Übereinkommens über die Erhaltung der europäischen wildlebenden Pflanzen und Tiere und ihrer
natürlichen Lebensräume, insbesondere der Artikel 1, 6 bis 9 und der Anlagen II und IV;

Aufgrund des Gesetzes vom 12. Juli 1973 über die Erhaltung der Natur, insbesondere des Artikels 3 und des
Artikels 41, ersetzt durch das Dekret vom 7. September 1989;

Aufgrund des Dekrets vom 14. Dezember 1989, durch den der Wallonischen Regionalexekutive die Möglichkeit
gegeben wird, die gesamten Maßnahmen zu treffen, die die Anwendung oder die Durchführung der internationalen
Verträge und Übereinkommen in Sachen Jagdwesen, Fischfang, Vogelschutz und Naturerhaltung erfordert;

In der Erwägung, dass gewisse Weichtierarten auf kurze Zeit vom Aussterben bedroht sind, insbesondere
aufgrund der Veränderung ihrer Lebensräume;

In der Erwägung, dass die übermäßige Entnahme dieser Weichtiere ihre Überlebenschancen gefährden könnte;

Aufgrund des am 28. April 1992 abgegebenen Gutachtens des « Conseil supérieur wallon de la Conservation de
la Nature » (Wallonischer hoher Rat für die Erhaltung der Natur);

Aufgrund des am 7. Oktober 1998 abgegebenen Gutachtens des Staatsrats;

Auf Vorschlag des Ministers der Umwelt, der Naturschätze und der Landwirtschaft,

Beschließt:

Artikel 1 - Im Sinne des vorliegenden Erlasses gelten folgende Definitionen:

1. Weichtierarten: die folgenden Arten:

— Patella feruginea

— Caseolus calculus

— Caseolus commixta

— Caseolus sphaerula

— Discula leacockiana

— Discula tabellata

— Discula testudinalis

— Discula turricula

— Discus defloratus

— Discus guerinianus

— Elona quimperiana

— Geomalacus maculosus

— Geomitra moniziana

— Helix subplicata

— Leiostyla abbreviata

— Leiostyla cassida

— Leiostyla corneocostata

— Leiostyla gibba

— Leiostyla lamellosa

— Lithophaga lithophaga

— Pinna nobilis

— Margaritifera magaritifera

— Margaritifera auricularia

— Unio crassus

— Centrostephanus longispinus

2. Minister: der Minister, zu dessen Zuständigkeitsbereich die Erhaltung der Natur gehört.
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Art. 2 - Es ist verboten:

1° die Weichtierarten zu fangen, absichtlich zu stören oder zu zerstören;

2° die Weichtierarten zu besitzen, zu transportieren, auszutauschen, zu verkaufen oder zu kaufen, mit Ausnahme
derjenigen dieser Maßnahmen, die eine Einfuhr, Ausfuhr oder Durchfuhr von Tieren bilden, die einer nicht
einheimischen Art angehören;

3° die Weichtierarten zu didaktischen, dekorativen oder einträglichen Zwecken zu benutzen oder sie auszustellen;

4° die Lebensräume und die Zufluchtsorte der in Artikel 1 erwähnten Weichtierarten absichtlich zu zerstören oder
zu beschädigen.

Diese Bestimmungen finden Anwendung auf die gesamten lebenden oder toten Tiere der erwähnten Arten
unabhängig von ihrer Entwicklungsstufe.

Art. 3 - § 1. Die Exemplare der im Sinne von Artikel 2 geschützten Arten, die am Datum des Inkrafttretens des
vorliegenden Erlasses von natürlichen oder juristischen Personen aufbewahrt werden, müssen den Gegenstand einer
Bestandsaufnahme bilden.

Diese Bestandsaufnahme muss nach dem Muster der Tabelle der Anlage I zum vorliegenden Erlass erstellt und
innerhalb von zwölf Monaten ab dem Inkrafttreten des vorliegenden Erlasses per bei der Post aufgegebenes
Einschreiben der Abteilung Natur und Forstwesen des Ministeriums der Wallonischen Region übermittelt werden.

§ 2. Die Erledigung der in Absatz 2 vorgesehenen Formalitäten macht den Besitz, die kostenlose Weitergabe und
den Transport der in der Bestandsaufnahme erwähnten Arten zulässig.

§ 3. Die Unterrichts- und Forschungseinrichtungen sind nicht verpflichtet, die in den Absätzen 1 und 2 erwähnte
Bestandsaufnahme auszuführen, um die Exemplare der in Artikel 2 erwähnten geschützten Arten, die bereits in ihrem
Besitz sind, weiter zu besitzen und zu transportieren oder auszustellen.

Art. 4 - § 1. Unter der Bedingung, dass die betroffenen Arten in ihrem natürlichen Verbreitungsgebiet ohne
Beeinträchtigung in einem günstigen Erhaltungszustand verweilen, kann der Minister, gemäß Artikel 41 des Gesetzes
vom 12. Juli 1973 über die Erhaltung der Natur und auf Gutachten des „Conseil supérieur wallon de la Conservation
de la Nature« individuelle Abweichungen von den Verboten die Weichtierarten zu fangen, zu besitzen, zu
transportieren oder auszustellen, erteilen.

Diese Abweichung wird unter bestimmten Bedingungen als Fang- und Besitzerlaubnis nach dem in Anlage II
erwähnten Muster erteilt.

§ 2. Diese Abweichungen können nur aus wissenschaftlichen und erzieherischen Gründen oder im Interesse des
Schutzes der wildlebenden Tiere und Pflanzen und der Erhaltung der natürlichen Lebensräume erteilt werden.

§ 3. Der Fang darf nicht mit nichtselektiven Geräten erfolgen, die die Ruhe der Populationen einer bzw. mehrerer
Arten schwer stören könnten.

Art. 5 - Vor dem Ende jedes Kalenderjahres, im Laufe dessen die Erlaubnis erteilt worden ist, sind die Inhaber der
in Artikel 4 erwähnten Erlaubnis verpflichtet, der Abteilung Natur und Forstwesen des Ministeriums der Wallonischen
Region einen Bericht über die Ergebnisse ihrer Entnahmen nach dem Muster der Anlage III zu übermitteln.

Art. 6 - Die Verletzung der Bedingungen, die mit der in Artikel 4 erwähnten Erlaubnis verbunden sind, oder die
fehlende Übermittlung des Berichts oder der Bestandsaufnahme innerhalb der in Artikel 5 vorgeschriebenen Frist hat
den Entzug der Erlaubnis zur Folge.

Der Minister entscheidet über den Entzug und teilt dem Inhaber der Erlaubnis seine Entscheidung per bei der Post
aufgegebenes Einschreiben mit.

Art. 7 - Der vorliegende Erlass tritt am Tage seiner Veröffentlichung im Belgischen Staatsblatt in Kraft.

Art. 8 – Der Minister wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 3. Juni 1999

Der Minister-Vorsitzende der Wallonischen Regierung,
beauftragt mit der Wirtschaft, dem Außenhandel, den K.M.B., dem Tourismus und dem Erbe,

R. COLLIGNON

Der Minister der Umwelt, der Naturschätze und der Landwirtschaft,
G. LUTGEN
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ANLAGE I

Muster der in Artikel 3 vorgesehenen Bestandsaufnahme

Der/die Unterzeichnete:

Name:......................................................................................................................................................................

Vornamen: .............................................................................................................................................................

Anschrift: ...............................................................................................................................................................

..................................................................................................................................................................................

bescheinigt hiermit, dass er/sie am .........................................................................................................................................

die folgenden Weichtiere besitzt:

Tabelle der Bestandsaufnahme (1)

Wissenschaftlicher
Name der Art

Anzahl gefangener
Tiere

Fangdatum Fangort (2)
Gemeinde/Flur

Aufbewahrungsort

(1) Möglichst vollständig auszufüllen

(2) Genaue Bezeichnungen

Gesehen, um dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 3. Juni 1999 über den Schutz gewisser Weichtierarten
als Anlage beigefügt zu werden.

Namur, den 3. Juni 1999

Der Minister-Vorsitzende der Wallonischen Regierung,
beauftragt mit der Wirtschaft, dem Außenhandel, den K.M.B., dem Tourismus und dem Erbe,

R. COLLIGNON

Der Minister der Umwelt, der Naturschätze und der Landwirtschaft,
G. LUTGEN
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ANLAGE II

Muster der in Artikel 4 vorgesehenen Erlaubnis

Ministerium der Wallonischen Region

Fangerlaubnis für Weichtiere, der in Anwendung von Artikel 4 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom
3. Juni 1999 über den Schutz gewisser Weichtierarten

Herr/Frau (Name und Vornamen)....................................................................................................................................................

wohnhaft ...............................................................................................................................................................................................

ist durch Beschluss des Ministers, zu dessen Zuständigkeitsbereich die Erhaltung der Natur gehört, dazu ermächtigt,
ausschließlich zu wissenschaftlichen oder erzieherischen Zwecken oder im Interesse des Schutzes der wildlebenden
Tiere und Pflanzen die hierunter angegebenen Weichtiere zu fangen, aufzubewahren, zu transportieren und
auszustellen:

Arten: ......................................................................................................................................................................................................

Anzahl Tiere:..........................................................................................................................................................................................

Der vorliegende Erlaubnisschein wird unter den folgenden Bedingungen ausgehändigt:

Fang- bzw. Aufbewahrungsort: ........................................................................................................................................................

Fangmethode: ........................................................................................................................................................................................

Die Gültigkeit des Erlaubnisscheines endet am ............................................................................................................................

Der Inhaber des vorliegenden Erlaubnisscheins verpflichtet sich, ihn unter Einhaltung der Bestimmungen des Gesetzes
vom 12. Juli 1973 über die Erhaltung der Natur, so wie es in der Wallonischen Region anwendbar ist, und dessen
Durchführungserlasse, besonders des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 3. Juni 1999 über den Schutz gewisser
Weichtierarten zu verwenden.

Ausgehändigt am........................................... zu..................................................

Der Minister, zu dessen Zuständigkeitsbereich die Erhaltung der Natur gehört,

Gesehen, um dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 3. Juni 1999 über den Schutz gewisser Weichtierarten
als Anlage beigefügt zu werden.

Namur, den 3. Juni 1999

Der Minister-Vorsitzende der Wallonischen Regierung,
beauftragt mit der Wirtschaft, dem Außenhandel, den K.M.B., dem Tourismus und dem Erbe,

R. COLLIGNON

Der Minister der Umwelt, der Naturschätze und der Landwirtschaft,

G. LUTGEN
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ANLAGE III

Muster des in Artikel 5 vorgesehenen jährlichen Fangberichtes

Der/die Unterzeichnete:
Name:......................................................................................................................................................................
Vornamen: .............................................................................................................................................................
Anschrift: ...............................................................................................................................................................
..................................................................................................................................................................................

bestätigt hiermit, dass er/sie auf der Grundlage des Erlaubnisscheins, der ihm/ihr am… durch den Minister, zu
dessen Zuständigkeitsbereich die Erhaltung der Natur gehört, ausgehändigt worden ist und der für die Periode vom
… bis zum… gültig ist, die folgenden Weichtiere gefangen hat:

Tabelle der Bestandsaufnahme (1)

Wissenschaftlicher
Name der Art

Anzahl gefangener
Tiere

Fangdatum Fangort (2)
Gemeinde/Flur

Aufbewahrungsort

(1) Möglichst vollständig auszufüllen
(2) Genaue Bezeichnungen

Gesehen, um dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 3. Juni 1999 über den Schutz gewisser Weichtierarten
als Anlage beigefügt zu werden.

Namur, den 3. Juni 1999

Der Minister-Vorsitzende der Wallonischen Regierung,
beauftragt mit der Wirtschaft, dem Außenhandel, den K.M.B., dem Tourismus und dem Erbe,

R. COLLIGNON

Der Minister der Umwelt, der Naturschätze und der Landwirtschaft,
G. LUTGEN
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VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[C − 99/27574]N. 99 — 2405

3 JUNI 1999. — Besluit van de Waalse Regering betreffende de bescherming van sommige weekdiersoorten

De Waalse Regering,

Gelet op richtlijn 92/43/EEG inzake de instandhouding van de natuurlijke habitats en de wilde flora en fauna,
inzonderheid op de artikelen 12 en 14 tot 16 en op de bijlagen IV en VI;

Gelet op het verdrag inzake het behoud van wilde dieren en planten en hun natuurlijk leefmilieu in Europa,
opgemaakt te Bern op 19 september 1979 en goedgekeurd bij de wet van 20 april 1989, inzonderheid op de arti-
kelen 1, 6 tot 9 en op de bijlagen II en IV;

Gelet op de wet van 12 juli 1973 op het natuurbehoud, inzonderheid op artikel 3, en op artikel 41, gewijzigd bij het
decreet van 7 september 1989;

Gelet op het decreet van 14 december 1989 waarbij de Waalse Gewestexecutieve in staat wordt gesteld de nodige
maatregelen te treffen voor de toepassing of de uitvoering van de internationale verdragen en overeenkomsten inzake
jacht, visvangst, vogelbescherming en natuurbehoud;

Overwegende dat sommige weekdiersoorten op korte termijn met uitsterven bedreigd zijn, o.a. wegens de
verslechtering van hun habitat;

Overwegende dat de overmatige vangst van weekdieren hun overlevingskansen in het gedrang brengt;

Gelet op het advies van de « Conseil supérieur wallon de la Conservation de la Nature » (Waalse Hoge Raad voor
Natuurbehoud), gegeven op 28 april 1992;

Gelet op het advies van de Raad van State, gegeven op 7 oktober 1998;

Op de voordracht van de Minister van Leefmilieu, Natuurlijke Hulpbronnen en Landbouw,

Besluit :

Artikel 1. In de zin van dit besluit wordt verstaan onder :

1. weekdiersoorten : de volgende soorten :

— Patella feruginea

— Caseolus calculus

— Caseolus commixta

— Caseolus sphaerula

— Discula leacockiana

— Discula tabellata

— Discula testudinalis

— Discula turricula

— Discus defloratus

— Discus guerinianus

— Elona quimperiana

— Geomalacus maculosus

— Geomitra moniziana

— Helix subplicata

— Leiostyla abbreviata

— Leiostyla cassida

— Leiostyla corneocostata

— Leiostyla gibba

— Leiostyla lamellosa

— Lithophaga lithophaga

— Pinna nobilis

— Margaritifera magaritifera

— Margaritifera auricularia

— Unio crassus

— Centrostephanus longispinus

2. De Minister : de Minister die voor natuurbehoud bevoegd is.
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Art. 2. Het is verboden :

1° weekdiersoorten te vangen, opzettelijk te storen of te vernietigen;

2° weekdiersoorten te bezitten, te vervoeren, te ruilen, te koop te bieden of te verkopen, behalve wat betreft de
invoer, uitvoer of doorvoer van specimens van een niet-inheems soort;

3° weekdiersoorten ten toon te stellen of te gebruiken tot didactische doeleinden, als versiering, voor winstgevende
activiteiten;

4° de habitats of de schuilplaatsen van de in artikel 1 bedoelde weekdiersoorten opzettelijk te vernielen of te
beschadigen.

Die bepalingen zijn van toepassing op alle dode of levende specimens van de betrokken soorten, ongeacht de
levensfase waarin ze zich bevinden.

Art. 3. § 1. De specimens van de beschermde soorten in de zin van artikel 2, die op de datum van
inwerkingtreding van dit besluit in het bezit zijn van natuurlijke of rechtspersonen, moeten geı̈nventariseerd worden.

Die inventaris wordt opgemaakt naar het model van de tabel in bijlage I bij dit besluit en binnen twaalf maanden
na de inwerkingtreding van dit besluit bij aangetekende brief overgemaakt aan de Afdeling Natuur en Bossen van het
Ministerie van het Waalse Gewest.

§ 2. Het bezit, de kosteloze overdracht en het vervoer van de geı̈nventariseerde soorten zijn toegelaten als de in het
tweede lid bedoelde formaliteiten vervuld zijn.

§ 3. De onderwijs- en onderzoeksinstellingen zijn niet verplicht de in het eerste en tweede lid bedoelde inventaris
op te maken om de in artikel 2 bedoelde beschermde soorten die ze thans bezitten, te behouden, te vervoeren of ten
toon te stellen.

Art. 4. § 1. Overeenkomstig artikel 41 van de wet van 12 juli 1973 op het natuurbehoud kan de Minister, na advies
van de « Conseil supérieur wallon de la Conservation de la Nature », individuele afwijkingen toestaan van het verbod
weekdiersoorten te vangen, te bezitten, te vervoeren of ten toon te stellen voor zover de betrokken weekdiersoorten in
gunstige omstandigheden kunnen blijven leven in hun natuurlijke verspreidingsgebied.

De afwijking wordt onder bepaalde voorwaarden afgegeven in de vorm van een verlof voor de vangst en het bezit
van weekdieren. Dat verlof wordt opgemaakt overeenkomstig het model in bijlage II.

§ 2. Die afwijkingen worden slechts om wetenschappelijke of educatieve redenen toegestaan of omwille van de
bescherming van de fauna en flora en de instandhouding van de natuurlijke habitats.

§ 3. De weekdieren mogen niet gevangen worden met niet-selectieve middelen die de rust van de populaties van
één of meer soorten ernstig zou kunnen verstoren.

Art. 5. De houders van het in artikel 4 bedoelde verlof moeten vóór het einde van het kalenderjaar waarin het
verlof wordt toegekend, een verslag over de resultaten van hun vangst overmaken aan de Afdeling Natuur en Bossen
van het Ministerie van het Waalse Gewest. Dat verslag wordt opgemaakt overeenkomstig het model in bijlage III.

Art. 6. Als de voorwaarden betreffende het in artikel 4 bedoelde verlof niet worden nageleefd of als het verslag
of de inventaris niet binnen de krachtens artikel 5 voorgeschreven termijn wordt overgemaakt, wordt het verlof
ingetrokken.

De Minister beslist over de intrekking en stelt de houder van het verlof bij aangetekende brief in kennis van zijn
beslissing.

Art. 7. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 8. De Minister is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 3 juni 1999.

De Minister-President van de Waalse Regering,
belast met Economie, Buitenlandse Handel, K.M.O.’s, Toerisme en Patrimonium,

R. COLLIGNON

De Minister van Leefmilieu, Natuurlijke Hulpbronnen en Landbouw,
G. LUTGEN
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BIJLAGE I

Model van de inventaris bedoeld in artikel 3

Ondergetekende :

Naam :.....................................................................................................................................................................

Voornamen : ..........................................................................................................................................................

verklaart in het bezit te zijn van de volgende weekdieren .........................................................................

op :

Overzichtstabel (1)

Wetenschappelijke
soortnaam

Aantal gevangen
specimens

Vangdatum Vangplaats (2)
Gemeente/Afde-
ling

Plaats van instand-
houding

(1) Zo nauwkeurig mogelijk invullen
(2) Nauwkeurige benamingen

Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 3 juni 1999 betreffende de bescherming
van sommige weekdiersoorten.

Namen, 3 juni 1999.

De Minister-President van de Waalse Regering,
belast met Economie, Buitenlandse Handel, K.M.O.’s, Toerisme en Patrimonium,

R. COLLIGNON

De Minister van Leefmilieu, Natuurlijke Hulpbronnen en Landbouw,
G. LUTGEN
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BIJLAGE II

Model van het verlof bedoeld in artikel 4

Ministerie van het Waalse Gewest

Verlof voor de vangst van weekdieren afgegeven overeenkomstig artikel 4 van het besluit van de Waalse Regering
van 3 juni 1999 betreffende de bescherming van sommige weekdiersoorten

De heer (Naam et voornamen) .................................................................................................................................................
woonachtig te ...............................................................................................................................................................................
wordt bij beslissing van de voor natuurbehoud bevoegde Minister gemachtigd om de hieronder vermelde
weekdieren te vangen, in bezit te hebben, te vervoeren en ten toon te stellen tot wetenschappelijke of educatieve
doeleinden/in het belang van de fauna en flora :
Soorten : .........................................................................................................................................................................................
Aantal specimens :........................................................................................................................................................................

Dit verlof wordt onder de volgende voorwaarden afgegeven :
Vangplaats en/of van inbezithouding : ...................................................................................................................................
Vangwijze : ....................................................................................................................................................................................
Het verlof verstrijkt op ...............................................................................................................................................................

De houder van dit verlof verplicht zich ertoe het te gebruiken met inachtneming van de bepalingen van de wet van
12 juli 1973 op het natuurbehoud, zoals die van toepassing is in het Waalse Gewest, en van de uitvoeringsbesluiten
ervan, meer bepaald het besluit van de Waalse Regering van 3 juni 1993 betreffende de bescherming van sommige
weekdiersoorten.

Afgegeven op......................................................................... te..................................................................

De Minister tot wiens bevoegdheden het natuurbehoud behoort,

Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 3 juni 1999 betreffende de bescherming
van sommige weekdiersoorten

Namen, 3 juni 1999.

De Minister-President van de Waalse Regering,
belast met Economie, Buitenlandse Handel, K.M.O.’s, Toerisme en Patrimonium,

R. COLLIGNON

De Minister van Leefmilieu, Natuurlijke Hulpbronnen en Landbouw,
G. LUTGEN
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BIJLAGE III

Model van het jaarlijkse vangstverslag bedoeld in artikel 5

Ondergetekende :
Naam :.....................................................................................................................................................................
Voornamen : ..........................................................................................................................................................
verklaart in het bezit te zijn van de volgende weekdieren .........................................................................

verklaart de volgende weekdieren te hebben gevangen krachtens het verlof dat mij op werd afgegeven door de
voor natuurbehoud bevoegde Minister en dat geldig is van ... tot... :

Overzichtstabel (1)

Wetenschappelijke
soortnaam

Aantal gevangen
specimens

Vangdatum Vangplaats (2)
Gemeente/Afde-
ling

Plaats van instand-
houding

(1) Zo nauwkeurig mogelijk invullen
(2) Nauwkeurige benamingen

Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 3 juni 1999 betreffende de bescherming
van sommige weekdiersoorten.

Namen, 3 juni 1999.

De Minister-President van de Waalse Regering,
belast met Economie, Buitenlandse Handel, K.M.O.’s, Toerisme en Patrimonium,

R. COLLIGNON

De Minister van Leefmilieu, Natuurlijke Hulpbronnen en Landbouw,
G. LUTGEN
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